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Vannak szemeik és még sem 
látnak! 

C Ellenzékünk főközlönyeiben egymást érik 
a politikai rövidlátás szóllamai, mindenikből egy- 

egy vád-bombát csinálnak s azt a magyar minisz- 
terelnök feje felé dobálják. 

Miért e jó szándék ? 

Csak azért, mert Andrássy felismerve az idő 
jeleit, midőn a magyar király az ő tanácsát is ki- 
kérte, férfias elhatározottsággal fejté fel azt, hogy a 
titokszerű de épen nem alkotmányos uton minisz- 
terségre jutott Hohenwart, s az alkotmányos elveik- 
ről, még inkább magyarfaló voltukról ismert cseh 
feudálok által összekovácsolt egyoldalu, mástól 
mindent követelő ál-pactum, sem az 1867-ki kie- 
gyezés föltételeivel, sem az alkotmányosság elvé- 
vel, de még a monarchia fennállásának életfeltéte- 
leivel sem egyeztethető össze. A fejedelem e nyo- 
mós okokat fontolóra véve, az alkotmányosság és 
a monarchia alapjait oly merész kézzel megingatni 
kész miniszternek valetet mondott. 

Azt hihetnők, hogy ezen minden liberalis em- 
ber örvendhet Lajthántul is, de nálunk is. Koránt- 
sem. Az ellenzéki lapok nagyon, de nagyon saj- 

nálják Hohenwart távozását, s a cseh kiegyezés meg- 
hiusultán szintugy siránkoznak. 

Bizony vannak szemeik, de még se látnak ? 
Mi is volt, hová is czélzott ez a cseh pactum? 

Elmondja ezt Hohenwart kebellapja, ennek meg csak 
tudnia kell, mire törekedtek a coullissák mögött 
complanált államférfiak. 

Az „Oester. Jour. „Andrássy király 
czimű czikkében valódi bismarocki őszinteséggel 
leplezi le e nagyszerüű politika törekvéseit. 

A cseh pactum által meg kell vala születni 

Lajthántul a foederalismusnak, ez visszahatást gya- 
korolt volna Magyarországra is; a dualismus itt is 
ott is le lesz vala győzve s helyét a foederalismus 
zászlója alatt haladó pluralismus foglalja vala el; 
helyreállittatott volna idővel az egységes összmo- 
narchia — természetesen szláv monarchia, a foede- 
rativ osztrák összbirodalom, melyben Magyarország 
paritásban állott volna Csehország mellék tarlomá- 
nyaival s a többi 12-ed aprósággal és Magyarország 
képviseletét a szláv többségü reichsrathban kell vala 
keresnünk. 

Ez volt a terv, mint a pactumkészitők most 
érezhomlokkal világba kiáltják. Ennek a tervnek a 
megbuktatását tulajdonitják a szláv tulzók András- 
synak; ezért fenyegetik Magyarországot a srláv 
mozgalom árjával, mely minket, alkotmányunkat 
kimélni nem fog; ezért akarja ellenzékünk a magyar 

miniszterelnököt a parlamentben és delegatioban 
számoltatni?! 

Nemde furcsa egy fordulat? Magyar szabad- 
elvűek és cseh feudalok egy sorban; egyik a szláv 
eszmét (panszlávismus) akarja diadalra juttatni az 
egész magyar-osztrák birodalom felett, – a másik, 
magyar létére sajnálkozik a főlött, hogy ez a terv 
megbukott, még pedig egy magyar miniszter taná- 

csának hozzájárulása által. 
Egyelőre bátran szemkáprázatnak tetszhetik 

az ilyen abnormis situatio — de bár melyik ellen- 

zéki főlapot vesszük kezünkbe, meggyőződünk, 
hogy e politikai elvakultság erőt vett rajtok, s a 
helyett hogy magukba szállanának, s e részbeni po- 
litikai számitásuk gyarló voltát – a cseh pactum- 
készitők kinyilatkoztatása után elismernék, de el 
azt is, hogy Andrássy élesebben látott, midőn fel- 
ismerte, hogy több forog koczkán, mint a delega- 
tiók esetleges létre nem jöhetése, - a deákpárti 
kormányt, a pártot magát, sőt a kiegyezést okolják 

mindezért, ez okozója minden rosznak, ez hozza 
ránk a szlávok gyülöletének árját. 

Már az ilyen fegyverekkel küzdők csakugyan 
kevés történelmi ismeretet föltételeznek másokról; 
hisz a 30-as évek nem oly régen peregtek le, s 
igy minden érett férfiu emlékezik, hol volt az illy- 

rismus melegágya, honnan szitogatták a szlávok ma- 
gyar állam-ellenes intentióit? kik gátolták 1848- 
ban is azt, hogy Ausztriával egymást meg nem 
érthettük ? kik hirdettek keresztes hadat ellenünk ? 
s kik jöttek sáskahadként nyakunkra, mint az ab- 
solutismus viadorai, tollal terelendők be minket a 
szolgaság Gesammt-monarchiájába? Ezek minket 
már régóta nem szeretnek. Ha Andrássy ezeknek 
tulzásaira lelohasztólag hatott, érdemet tett a ma- 
gyar haza és alkotmány védelme körül; 
ezért hibáztatják rosz politikusok és nem tudják 
mit cselekszenek, vizet adván a Bimszlá foede- 
ralismus malmára. 

Lapszemle. 
A „Reform" egy perczig sem kételkedett, hogy a 

cseh kiegyeeési tervekkel a monarchia válságba jut, sa- 

ját érdekeink is veszélyeztetve lesznek. Kimutatta a foe- 

deralismus illiberalis absolutistikus irányát. Megjöven- 

a kik őt 

dőlé Hohenwarth bukását; kimondá, hogy nincs állam- 
férfi, ki Ausztriát szervezni tudná: nem tartá elégnek a 

javaslatnak a dualismus elleni ármányát, s annexi-óelle- 
nes egyetlen jó oldalát kimutatni, hanem figyelmeztetni a 

duid tunc ra, ha Hohenwarth buktával a többi tartomá- 
nyok alkotmánymódosltási tervei is elvettetnek ? Hohen- 

warth kiegynzése, mint bukása, egyaránk veszélyes 

reánk. Magyarország szerepe: a semleges viselet. An- 

drássy a koronának adta segélyét, ezt igényelvén a ro- 
hamos események. Ha a semlegesség e sértése miatt 
Hohenwarth bukását a szlávok s németek nekünk tulaj- 

donitják, a válság megoldása még fenyegetőbb stadiumba 

jutott. Hohenwarth győzelme egy volt volna a németével: 

a reactio s a dualismus beszoritása a foederalismus se- 

gélyével az öszállamba. A másik veszély a lajthántuli 

anarchia. A papiros-alkotmány nem bir párttal, a dele- 
geatio nem jöhet össze. Élettelen alkotmány, élő gyülöl- 

ség, jogalapnélküli kormány, zendülő népek: a jövő 
képe Ansztriában; ha beroskad az alkotmány, megáll-e 

nálunk a rend? Ha a balközép szenvedélyeivel lehetlenné 

tenné a Deákpárt kormányzását, miután maga kormány- 

képtelen, vagy a rakoviczai kisérletek, vagy ó-conser- 

vativ nem parlamentaris kormányzat állana be. Józanság 

s politikai tapintat vezethet csak e sötétben. Hazafiság s 

törvénytisztelettel a benső veszélyeket legyőzzük. Csak a 

kövéleményre hatók ne feledjék az eszélyességet. 
A „P. Napló" Hohenwarth közlönyének, az „Oest. 

Journal"-nak, érdemül irja, hogy a cseh párt utógondo- 

latait kimondta. Az okt. diplomát ez eszmény képének 

tartotta, még a febr. patens után is bement a reichs- 

rathba; csak midőn a magyar kiegyezés létrejött, lépett 
a foederalismus terére, maradt ki a birodalmi gyülésből. 

A czél világos. Előbb Ausztria, azután Magyarország 

önállásának szétrobbantása; központi parlament s tán 
Oroszország gyámsága, A panszláv elem praeponderan- 

tiája előbb a Lajthán-tul, azután a Duna és Tisza térein. 
A foederatió eszméjét kifejlés magvát magukban hordó 

népek ajánlották s Kossuth melengeté, de mert a magyar 
államiság megsemmisitésében központosult, - elvette- 

tett. A Tamások nem hitték, mily veszélyt rejt magában 
ránk nézve a foederatio, most láthatják, mit képvisel a 

dualismus. Az „Oest. Journal" ezt megmagyarázta. 

A „Kol. Közl.2 eredeti távsürgönye. 
Bécs. Az uj miniszterium megalakulása 

egy hét előtt alig várható, emlegetik Gablen- 

czet és Krauttmannsdorfot mint leendő mi- 

niszterelnököt, Schmerlingről szó sincs. Egy 

másik combinatio Andrássyt jelöli meg Beust 

utódául, s ez utóbbi lenne osztrák miniszter- 

elnök. 
A cseh vezérek memorandumahal- 

lani sem akar concessiókról, a kiegyezést 

megsemmisültnek mondja, mely többé fel 

sem vehető, miután a cseh nemzet annyira 

megsértetett. 

HMLegujabb táviratok. 
Bécs, okt. 28. Pénzkörökben azon hihetetlen hir 

kering, hogy Andrászy lesz birodalmi kanczellár és Beust 
bizatott meg a cislajthán kabinet szervezésével. - 
Schmerlingre soha sem is gondoltak, mivel ez már ko- 

rábban egész nyiltan kijelentette a császárnak, hogy töb- 

bet soha sem vállal tárczát. 
A Hohenwarth utódairól szányaló hirek koriak ; 

tényleg mi sem történt ez irányban. - Andrássy a csá- 

szár külön felszólitására épen most érkezett ide; hihető- 

leg a kabinet ujjáalakitása fölött szándékozik vele a csá- 

szár értekezni. 
Berlin, okt. 28. A „Nat. Ztg.4 üdvözli Ausztriát, 

hogy visszatér ismét az alkotmányossághoz, mi komoly 
veszélyt háritott el Európáról; az osztrák-németek szo- 

katlan tettereje idézte elé az első megállapodást s a ma- 

gyarok tartották fel az örvénybe leguruló kocsit; ketten 

együttvéve menték meg a birodalmat a szétzülléstől. 
Versailles, okt. 28. Seine és Oise departe- 

mentok megyei tanácsai Thierstől ismételt nyilatkozatot 

kaptak, melyben az elnök azt mondja, hogy a köztársa- 

ságot loyalis módon akarja fenntartani; felhivja a rend 

barátait, hogy fogadják el a köztársaságot, és mérséklet 
által bizonyitsák be, hogy a köztársaság az egyedül 

életre való kormány. 

Chemnicz, oct. 28. Husz nagyobb gyárban 

mintegy 6500 munkás abbanhagyá a munkát. Azok 10 

órai munkaidőt és az órán kivüli munkáért 250/, pótlékot 

kivánnak. Egyébiránt teljes nyugaloma uralkodik. 

Az „Oesterr. Journal 

„Andrássy király 
czimü és táviratllag jelzett czikke egősz terjedelmében 

igy hangzik ! 
„Igy fog végződni, és már ugyis végződött ! 

Andrássy Pestre utazásakor kinyilatkoztatta, hogy 

megnyugodva távozik, Nyugtalanságban volt amiatt, 
hogy Cislajtánia megtalál nyugtattatni, most már meg 

van nyugodva ő, hogy Cislajtánia nem fog nyugalomra 

jutni. Amit a mi jó németjeink nem éreznek, amit a doc- 
trinair urak megkeményedett agyveleje nem vesz észre, 

hogy t. i. a foederalismus a dualismusnak legyőzése, 

az egységes öszmonarchia helyreállltásának előké- 

szitése, a német befolyásnak mint a kiegyenlitő és köz- 

vetitő kulturelemnek biztositása — az átrezgi a magyar 
államférűu dicsvágyának minden idegszálát. Nem a né- 

metség, még bevésbé az „alkotmányhüség" mellett lé- 
pett fel Andrássy, a Giskrák farkcsováltak körülette, 
megmutatta nekik az utat; az innenső alkotmányos élet- 

tel oly keveset törődik, hogy szivesen elfogadja ráadásul 
az absolutismust; rá nézve csak azon visszhatás volt 

határozó, melyet Hohenwart politikájának győzelme 
Magyarországra gyakorolt volna. 

A szabályosan müködött alkotmányos élet helyre- 

állitása Cislajtániában a csupán parlamentarismusának 
szilárdságánál fogva erősebb Translajtánia jelenlegi, 

minden anyagi és szellemi viszonynyal ellenkező tulsu- 
lyát helyes mértéke vitte volna vissza. 

A birodalom innenső felében lakó szláv né- 

pességek kielégitése természetszerü szükségesség- 
gel megfelelő mozgalmat idézett volna elő a szláv 

népek között tulnan is; e mozgalom, helyesen ve- 

zettetve, a tulsó alkotmányi viszonyok alkotmányszerü 

átváltozástatására vezetett volna; ott is a kissebbség 

uralmának helyébe a foederatio egymás mellett és együt- 

tesen lépett volna; egy foederativ Cislajtánia és egy 
foederativ Translajtániának már alig kellett volna az 
utolsó lépést megtennie egy foederativ osztrák öszbi- 

rodalom felé. 

Azon pillanatban, midőn a fogdarativ elv trans- 

jaltán viszonyokat reformálva átalakitandja, már kesz 

lett volna az összfoederatió is. Mert innen ugy mint tnl- 

nan minden oldalról fölismerték volna, hogy csak az 

összfoederatió nyujt minden egyes tényezőnek teljes jog- 

védelmet, nyujtja - nem többé a két résznek, — hanem 

az összes tagoknak egyetemben a szükséges állami erőt. 
Ebből lett volna egészséges államszervezet, erős 

birodalom ! 

Hála a német doctrinairek eszelősségének, And- 

rássy megnyugtatva utazott el. Az osztrák állam testé- 
ben hátragyagyta a karót. 

Hadd diadalmaskodjék a rövid látó ember a pilla- 
nat sikere fölött; mert csak egy pillanatig, s a világtör- 

ténelem pillanatai sem mindig évek vagy évtizedek — 

fog diadalmaskodhatni. A szláv népességre nézve nem 

fog kárba veszni nálánál nagyobb barátja, Deák, azon 

férfi szava, hogy csak az a jog hal meg, melyet magunk 

feladunk, hogy ebben azon jog, mely csupán megsze- 

getik, él és fennmarad. Magából értetik, hogy a szláv 

mozgalom immár más alakot fog ölteni. 

Az olyan alkudozásoknak, minők az utóbbi ki- 

lencz hó alatt folytak, ilyen félbenszakasztása nem ma- 
radhat a legmélyebb hatás nélkül a pártviszonyokra 
Csehországban stb. Látjuk jönni, hogy a mérsékelt 
vezérek visszalépnek, hogy a radikálelemek veszik át 

a vezetést, és hogy ezek mindenekelőtt Andrássy párt- 
ját és politikáját és alkotmányát nem fogják kimélni, 

azt csakhamar tapasztalni fogják Pesten. Alig fognak 

hetek eltelni és a szláv mozgalom Cislajtániában álta- 

lános egységessé lesz. A trón lépcsőitől visszaáramolva, 
fenyegető ereje csak annál hatalmasabb lesz. 

Még érzékenyebb visszahatást fog megérni a birod. 
kanczellária, melynek e tárgybeli indokait a kiegyezési 

politika irányában való ellenállásában épenséggel meg 

nem fejthetjük magunknak. Ausztria most már oly álla- 
potok felé rohan, melyek mellett átalában nem lehet 

külügyi politikát üzni. A birodalom, forrásokban és 
sebekben gazdag egyelőre csak egy nagy seb lesz. 

A mennyiben átalában még mozdulhatunk, mozdulataink 
mértéke és módja már nem itt, hanem Pesten és Berlin- 
ben határoztatik meg. Pesten, miután Andrássy nem az az 
ember, hogy mások dolgát végezze és a birodalmi kan- 
czellária bizonyos lehet benne, hogy ő nem tolatta magát 

előre és még kevésbé fogja magát hátratolatni engedni. 
Berlinben - erre nézve szolgáljon tanuságul ez. Az 

otromba ficzkok, kikre Boroszlóban az ugynevezett ro- 

konszenvező tüntetés bizva volt, egész naivsággal elá- 

rulták a kapott jelszót; azt mondják : Gastein és Salzburg 

erejénél fogva ugyszólyán beleszólás joga illeti őket 

Ausztria békéjébe. 

Gastein és Salzburg erejénél fogval Hiszen mi 

tudtuk ezt, de nem hittük, hogy oly, nyilvánosan és oly 

gyorsan fogják szemünk közé mondani. A legbensőbb 
szomszédi barátság erejénél fogvanem engedte Porrosz- 

ország, Hannover, Hessen stb. belbékéjét soha nyuga- 
lomra jutni, szitotta mindenkor abelviszályt minden 
német tartományban. Az 1822. 

gal rendszerbe hozta, nemsokára ötven éves jubileumát 

fogja megérni és mégis – még 1872-ben is hiába 

évihirhedt emlékirat, 

mely ez uszitást alegnagyobb hidegvérrel és gondosság- 

vezett hadsereg főparncsnokságát szerencsés tapintati 

a tevékeny és elhatározott Mac-Mahonra ruház 

a Marne-vonalat feladva az aubei vonalat fogja Pár. 
követni, abban állott, hogy La Ferté-Jourre mellett V. 

hadteste erős állást foglaljon és Mac-Mahon erre tám 
kodva jobbra forduljon és közeledjék Cháteau-Thie 
hez, hogy a porosz koronaherczeget oldalt táma 
meg. A hg. azonban a Marne-vonalon vomi elő s i 
e tevet abba kellett hagyni. 

A második terv a chalonsi és metzi hadak egy 

tése volt, hogy ez utóbbi mindenekelőtt felmentessék a 
poroszok zaklatása alól s aztán közös erős állást foglal- 
janak, a melyből támadólag léphessenek fel. E ter a 

legegyszerübb és igen könnyen kivihető volt s részben 
ugyanazon nyugodott, a mi 1792-ben csaknem épen 

körülmények közt történt, a midőn a szöv. hadak 
250,000 főre mentek. 

A poroszok már azon korban is snrpöszerte na 

katonai hirben állottak. - A 18. század fele, mo 
Jomini, folytonos hadigyakorlatokban folyt le a poro 
hadseregre nézve s a hadi tudomány elveinek és elmélet 

nek folytonos tanulmányozása tapasztalt vezéreket é. 
téz ezredeket teremtett. Már akkor is egész Európ 

beszéltek a porosz hadi szervezetről, taktikáról ös fag 
lemről. 

1792-ben Erancziaország mindössze csak sor f 
hadat tudott az összes szöv. haderőkkel szembe álli 

utódai 1870-ben a leghübben követték e példát. 
1793-ban Dumouriez sedani tőhadiszállásán ; 

ban ült serege szorongatott helyzete fölött, a 

telen egy gondolat villant át agyán s ezt irta a 
tó hatalomrak: „Az argonei szorosok Krancziaor 

Thermopyléi, s ha oda érkezek a Doroszok elt mir 

valmyi csata megmentette Francziaországot 

mozdulat e terv melett talán most is hasonló ered 

szülhetett volna. mot 

„Teljes okunk van e 

len személy sincs arra e vés, 
szelasson a londoni gyakorlott munleisok 

köztudomásra juttatá, hogy neki egy oly eszm 

mely által - véleménye szerint – a munkás. 

érdekei s általában az ország érdekei lén 
fognának mozdittatni. Ekkor Scott Russel kijele 
ő a parliament mindkét háza bizouyos tagja 
ményét kipuhatolni próbálta; a munkás osz 
képviselőinek kivánatait s 6 it 

ha elfogadtatnának, az összes érdekletti 
nának szolgálni Ha bottumi vagyunk ért 

birt. Valóban vlégy l 

által, mely tegnap éjjel 
nyának ssz tanács 

lesz megirva Ausztriára nézve. Hapedig a sors csillag-t 

irását sem tudják már elolvasni ez ország szemei, 
mely halandó remélheti akkor, hogy Avsztriának ol- 

vashatólag fog irni! 



sztályok közt a mozgalom terjesz- 
itelére aláirások gyüjtése végett. 

iszerint a külföldi tanács tagok, köztük számos, Lon- 

1t communisták, helyet foglalhassanak a 

n csban, a külföldi s politikai befolyás nagy 

yert, s az angol véleményeket pártoló tagok 

avaztattak. Ezért tetemes elégületlenség létezik az 
igol tagok közt, kik azt állitják, hogy a társulat ere- 

a munkások közti ipar ügyek nemzetközi szabá- 

ai társulattá fajult el, nem érdemes az angol munkás 

ztályok támogatására, melyeket most arra akartak 

közeit szerezzék elő. 

neszközeink a londoni világ- 
tárlaton. 

Gönczy Pál jelentése a közokt. ministerhez. — 
(Folytatás.) 

vmalamint Bernárd iskola-padjainak, ugy a módo- 

sitott angol iskolai padoknak is meg van az a lényeges 

hibájuk, hogy nincs szerkezetükben kellő tekintet for- 

Mditva a különféle koru és nagyságu gyermekek testi nö- 
véséhez mért ülési arányokra, (differenczia) vagyis arra, 
hogy mennyire essék a pad ülőhelye az asztal táblája 
alatt aszerént. a mint a gyermek ifjabb vagy idősebb és 
nem vették tekintetbe az iskolai pad második főkellékét, 

a distancziát sem, vagyis azt, hogy az asztal táblája 

belső része egy függőben álljon a pad ülése belső 
szélével. 
Efő szempontok mellőzése miatt az angol iskolai 
padokkal nem lehet elérni a gyermekek testi egészsége 

fonntartására megkivántató ezélt nevezetesen : 
1. Hogy a gyermek irás közben egyenesen és pa- 

pirjával szemben kénytelen legyen ülni s az asztal táb- 
lája belső széléhez ne mellét, hanem inkább gyomrát 
támassza. 

2. Hogy a gyermek ülése helyzetéből folyólag 
kellő távolságból lássa asztala tábláján alakitott irását 
s szeme e miatt meg ne romoljék. 

3. Hogy a karja irás közben ne csak szabadon 

mozogjon, hanem az asztal táblájára kissé leereszkedő- 

leg feküdjék. 
. Hogy czombjai alsó izmaira ne legyen kényte- 

len ránehézkedni és azokat ülőhelye első széléhez nyomni, 
hanem egész czombja ülésközben folyvást vizirányosan 
álljon. 

Mindezeknél fogva a különben erősen és fényesen 
készitett angol iskolai padokat utánzásra méltóknak nem 

tarthatom; erre nézve a magyar irodalom egyetlen ter- 

méke, ,Népiskolai épülettervek czim alatt elvies és biz- 
tos utasitásokat ad. ! 

Az iskolai padok, rajzoló állványok, fali irótáb- 
lák uagy gyüjteménye mellett a különféle szótagoló- és 

olvasótáblák. 

Az angol nyelv helyesirási sajátsága hozza ma- 
gával, hogy az angol olvasás elemeit hangoztató mód- 

szer szerint alig, sőt nem is lehet tanitani, hanem erre 
az angol gyermekeket a betüző és szotagoló Csyllabizáló) 
mód szerint szokás rávezetni, vagyis meg kell a gyer- 

irók vonták vissza neveiket, meknek tanitani a szóban levő minden betü nevét, és 

mivel a betünek más a neve, mint a hangja, jelentése, 

minden szó olvasását majdnem külö-külön kell megta- 

tanitani : ez az angol spelling (betüzés, szótagolás helyes- 

irás.) 
De épen azért, mivel majdnem minden szó olva- 

sását külön kell megtanitani, a spellingeltetés az ellemi 

iskolákban rendszerint 3 évig tart, mely idővesztésből. 

az olvasni és irni tanuló gyermekekre az a haszon hárul, 

hogy minden egyes szó leirását helyesen tudja. Az ol- 
vasni és irni tudó angol egyének közt még az alantfoku 

miveltséggel birók között sincs egy is, ki angol szót 

helytelenül irja le. 

A betüzés, szótagolás és helyesirás Cspelling) tani- 

tásához készittettek az angolok a mi mozoghatós betüs 

táblánkhoz hasonló készületeket, s ezekből sokat és 
sokfélét állitottak ki. (Folyt. köv.) 

MKÜLNFÖLIEN HNRIEM. 
Az orosz kormány Volhyniában és Podoliában 

oly terjedelmes katonai és rendőri intézkedéseket tesz, 
mintha valami foradalmi kisérlet kitörésétol tartana. A 
vohyniai nyári táborban összegyült csapatok a galicziai 

határon többszörös öv alakjában akkint helyeztettek el, 
hogy minden nagyobb határvárosban egy két dandár van 

elszállásolva. Minden dandár mellé egy portya kozákság 

van adva, mely katonai postaképen használtatik. A fal- 

vakat lovas csendőrök nagy számmal látogatják s kérldl- 

hetlenül elfognak minden gyanus, fölegidegen embert. 

Állitólag a Necsajewféle összesküvők ellen irányulnak 
az intézkedések. A conspiratió szálai a volt lengyeltarto- 
máuyokban a kormány szerint - különösen elvannak 

terjedve. 
A német szövetségtanács elnöke Delbrük a parla- 

ment 23-ki ülésében a franczia hadisarcz alkalmazásáról 

érdekes nyilatkozatokat tőn. A francziák által telje- 
sen lefizetett első másfél milliárdból két millió tallér a 
franczia földről kiutasitottaknak, 4 millió a tarta- 

lékosoknak és honvédeknek. 6 millió a hajó- 
zás káraira, 14 millió hadi károkra , 86 millió 
az elsass-lotharingiai vasutak megvásárlására. 5 

millió forgalmi eszközökre fordittatott, a déli és északi 
rállamok közt szétosztatott 153.333,000 összesen 262 
millió tallér s igy marad még 187 millió, melynek nagy 

része kárpótlásokra, a 40 milliónyi birodalmi hadi alapra 
stb. reserváltatik. Az eddig fizetett másfél milliárdból 

csak mintegy 40 millió tallér fog rendelkezésre ma- 

radni. A negyedik félmilliárd szétosztására nézve a terv 
még nincs megállapitva. 

London, oct. 27. A lapok szept. 2-ig terjedő 

mexicói hireket közölnek, ezek szertnt 400 lázadó 

katona Mexicó városában a fellegvárat megrohanta, 
800 foglyot kiszabaditott és magát ott megfészkelte, 

a helyőrségnek büségben maradt része ostrom alá velte 
a fellegvárat; a fellkelők fejei elmenekültek; a többiek 

közül mintegy 250 lövetett agyon. 

UJBOVSAÁGOM. 
Kolozsvár, oktober 30. 

— A magyar igazságügyminiszteriun kebe- 

lében a polgári perrendtartás és a bünügyi eljárás sza- 
lyozására összehivott enduette-bizottságban elhatározta- 

tott, hogy a bizottság a semmisitő széknek a magy. kir 

ugynevezett fölebbezési rendszert fogja programmjába 

fölvenni. Ehez képest jövőre az első foku biróságok ité- 
letei, az elkövetett alaki hibák miatt, nem a semmisitő- 

székhez terjesztetnek föl megsemmisités végett, hanem a 
királyi táblához, mely utóbbinak alaki jogsérelmei fölött 

itéletet mondani ismét a legfelsőbb törvényszék lesz hi- 
vatva. – Az enduette-bizottságnak a polgári perrend- 

tartás revideálásával megbizott osztálya a főirányelvek 

iránt már megállapodásra jutván, legközelebbi ülésében 
(novemb. 5.) az 1868: 52. t. cz. részletes átvizsgálását 

meg fogja kezdeni. 
— A honvédelmi miniszterium azon szigoru 

meghagyást intézte a törvényhatóságokhoz, hogy mind-e 

azokat, kik 16 év óta az ujonczozás alól törvénytelen 
módon magukat kivonták, feljegyezvén, névszerinti ki- 

mutatást terjesszenek fel. Most meghagyatott, hogy ezek 

előállitása végett a lehető legnagyobb erély fejtessék ki 
Átalában a jövő ujonczozásokra vonatkozólag igen szi- 
goru rendszabályok állapittattak meg mindazon üzelmek 

megakadályozása végett, melyek eddig az ujonczozások 

alkalmával előfordultak. 
—– Csemeghi Károly miniszt. tanácsos — hir 

szerint — államtitkárrá neveztetett az igazságügyminisz- 

teriumban, Csillagh László miniszteri tanácsos pedig 

legfőbb itélőszéki biróvá. 
- A VWerndlféle fegyverekből eddig 90,000 

drb puska van a honvédség részere fegyvertárba helyezve, 

mint megpróbált s tökéletesen fölszerelt darabok. 
— Az épitkezési munkálatok a magyar kelet 

vasutou 1871 sept. végén hivatalos adatok szerint ek- 

ként állottak: Nagyvárad-kolozsvári vonal C20.97. mfld, 
kiépitési határidő 1869. febr, 28.) csak javitási munká- 
latok folynak. Kolozsvár-tordai vonal C10.1. mfld, kié- 

pitési határidő 1872. oct. 1.) Alépitmény 1 5., felépit- 
mény 20,, épületek 15 százalék. Károlyfehérvár-ko- 

csárdi vonal (6.5. mfld, kiépitési határidő 1870. decz. 
1.) Alépitmény 99.5., felépitmény 99.6, épületek 99. 
Kocsárd-vásárhelyi vonal (7.66. mfld, ugyanazon kiépi- 

tési határidő). Alépitmény 98.3., felépitmény 99., épü- 
letek 98. Tövis-medgyesi vonal (8.27. mfld, ugyanazon 

kiépitési határidő). Alépitmény 94.45., felépitmény 95. 
95., épületek 94 százalék. Medgyes-segesvári vonal 
(5.02. mfld, ugyanazon kiépitési határidő). Alépitmény 

95.1., felépitmény 95.96., épületek 93.8. Kapus-szebeni 

vonal (5.9. mífld, kiépitési határidő 1871. nov. 1.) Al- 

épitmény 78., felépitmény 90, épületek 70 százalék. 
Segesvár-brassói vonal (18.95. míld, kiépitési határidő 

1872. oct. 1.) Alépitmény 12., felépitmény 52., épületek 

1.5. százalék. 
—- A Nőegylet tárlata nyitva lesz d. e. 9 

d. u. 3—7 óráig november 1—5. napjain. 
(Neerolog.) Kisborosnyói Tompa Imre, kir. jog- 

biztos, és Tompa Károly, ügyvéd, nejével Frendel Iván- 

kával, mély fájdalommal tudatják szeretett anyjuk, néhai 

Tompa Simon k. tartományi alszámvevő özvegyének, 
született Bajer Francziskának folyó hó 24-dikén 

délesti 5 órakor pár napi szenvedés után, élte 

87-dik, özvegysége 5-dik évében történt kimultát. 

A meghidegült tetemek f. hó 26-án d. u. 4 órakor fog- 

nak örök nyugalomra elhelyeztetni, és f. hó 27-n d. e. 

10 órakor a t. Piáristák templomában az engesztelő ál- 

dozatok a mindenek Urának bemutattatni. Kolozsvártt, 
oktober 25. 1871. 
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(=) Nemzeti szinház. Oct. 28-án „Hamlet!. 

Tragoedia 5 felvonásban. Sokan kiváncsian vártuk Ham- 

let előadását, mert tudták azt hogy ezen szerep beta- 

kuriába történendő beolvasztását s ezzel kapcsolatban az 
nulására s e jellem felfogására Kovács Gyula nagy 

gondot forditott; különben is e szerep oly erővel bir, 

e 

melyben a szinész müvészi nagyságát - ha megtudja 
határozni azon vonalt, melyik az érzelmek vagy indu- 
latok kifejezésében haladhat — élénken szinezve tüntheti 

fel. Kovács Gyula játékának egész folyamán az alapos 

tanulmány volt látható, s jellemfestésének több mozza- 

natait, a bánatot, kétségbeesés, dűh s végre a bosszú 
érzetét a legsikerültebb szinekben láttuk tündökölni. — 
Azonban némely átmenetek közép mértékeit, helyenként 

nem találta el, mert gyakran szavalatát, kelleténél főlebb 
fokozta, néha pedig a szivben emésztő kételyek és töp- 

rengések kifejezéseinek, halk előadása által, csak hal- 
vány fénynyel világitott képét nyujtá. - Kovács Gyu- 

lát azonban e nehéz szerep főbb mozzanatainak helyes 

eltalálásáért, egységes és kidomboritott alakjáért, töb- 
ször zajosan megtapsolták. A többi szereplők közül ki- 

emelhető Boér Emma k. a. kinek Opheliája rokonszen- 

ves alak volt; bár az őrülési jelenet után történt távo- 
zása, a hatás hátrányára volt Kassai jó humorral ját- 
szott a sirásó jelenetben. Szentgyörgyit pedig figyel- 
meztetjük, hogy ne az egyes szavak hatását keresse, 

hanem igyekezzék előadásának gyorsabb beszéd áltál 

egy kis élénkséget nyujtani, Fehérváryné a királynét 
Szentkuty a dán király szellemét értelmesen adták. — 
Közönség szép számmal. 

October 29-én Tóth Kálmán „Dobó Katiczája.4 

E kerekded s jó kedvvel folyt előadás, mind végig derült 
hangulatban tartá a közönséget. Eichner Anna k. a. 
kedves Katicza volt. Kovács Gyula (Balassa Bálint) 
a darabban előforduló két verset, melylyel az elpártolt 
vár népséget megtérité, helyesen szavalt. A szinház 
szorongásig megtelt. 

Kedden, oktober 31-én ,„Párisi élet..4 Operette 3 
felvonásban. 

Távirati tudósitás a bécsi börzéről. 
Oct. 27-ről: 50, Metalliues 57.80. 50/, Nemzeti 

kölcsön 67.90. 1860-diki államkölcsön 100.25 Bank- 
részvények 774. Hitelrészvények 293.— London 118. 
ga Ezüst 118.20. Cs. kir. arany 5.67. Napoleondor 

Földtehermentesitési kötvények: Magyar 80.78. 
Temesi - —. Erdélyi 74.1/,. Horv.-Slavon — — 

Tulajd. és felelős szerkesztő : Sándor József. 

(277) 28-40 

Titkos betegségeket 

tehetetlemséget 
(elgyengült férfierőt) 

gyógyit gyökeresen fényes és tartós siker 

biztositása mellett 

HANDLER MÓR 
orvos- és sebésztudor, szülész és szemész. 

Rendel naponként délelőtt 11 órától I-ig és 
délután 3 órától 5-ig. 

Lakik Pesten, Lipót-város, nádorutcza 13. szám, 
I-ső emelet 14. sz. 

mMe nijjal ellátott levelekre azon- 

nal válasz adatik. 

Beküldetett. 23. 
Minden betegnek erő és egészség , orvosság és 

sbe költség nélkül. 
Revalesciére du Barry Londonból. 
Miióta a pápa ő szentsége a delicat Revalesciére 

du Barry használás következtében szerencsésen meg- 
t, ak hatását orvosok és korházak elismer- 

sem fogja többé e becses gyógytápszer 
erejét kétségbe vonni, s következő betegségeket 
nk meg, melyeket az gyógyszer és költség nélkül 

ógyit: gyomorideg-, mell-, tüdő-, máj-, mirigy-, 
él 

aszkór, mellszorulás, köhögés, emésztéshiány, dugulás, 
gyomorsik, álmatlanság, gyengeség, aranyér, vizkór, 
hidegláz, szédülés, vértolulás, fülzugás, émelygés és 
hányás még terhesség alatt is, húgyfesz, búskomorság, 
soványodás, csúz, köszvény, sárgaság. Kivonat 72.000 
elismerésből gyógyitásokról, melyek minden gyógy- 
szernek ellentálltak : 

Elismervény sz. 71.8M. 
Crosne, Seine és Oise, Frankhon 24. márocz. 1868. 
Richy adószedő ur száraznyavalyában feküdt ha- 

lálos ágyán s már az utolsó kenetet is fölvette, mert a 
legelső orvosok is csak nehány napi élettel biztatták. Én 
tanácsolám neki, hogy kisértse meg a Revalesciér due 

Barry-t, s ennek a legszerencsésebb sikere lett, ugy 

hogy a beteg kevés hét után ismét dolgainak láthatott 

s magát tökéletesen meggyógyultnak érzé. Miután önnek 

Revalesciérejétől magam is annyi jót élveztem, szivesen 

aláirom e bizonyitványt St. Lambert testvér. 

Táplálóbb lévén a húsnál, a Revalesciere felnöttek- 
nél és gyermekeknél 50-szer behozza árát gyógyszerek- 

kel szemben. 
1/, fontos bádog szelenezékben 1 frt. 50 kr. 

1 2frt. 50 kr, 2 tő 4 frt. 50 kr.,, 5 C6 10 frt, 
12 G6 20 frt., 24 có 36 frt. 
Revalesciére csokoláde poralak- és táblákban : 

12 csészére 1 frt. 50 kr. 24 csészére 2 frt, 50 kr. 

48 csészére 4 frt. 50 kr. poralakban 120 csészére 10 ft. 
288 csészére 20 frt. 576 csészére 36 frt. 

Kapható : Barry du Barry és társa által Bécsben 
Wallfischgasse 8. és Faukal József füszerkereskedésében, 
Pesten Töröknél, Brünben Eder E.-nél, Kolozsvártt 
Binder K. úr gyógytárában bel-monostorutcza a Re- 
doutte során. Továbbá: KronstádterJózsef urnál 
kül-monostorutcza 134 sz., bel-monostorutcza 175 sz. 
és főtér 2. szám a zálogiatézetnél, valamint minden vá- 
rosban jó gyégyszerészeknél és füszerkereskedőknél; a 
bécsi ház ezen feljül mindenüvé elküldi postai utalvány 
vagy utánvét mellett. 

egzés-, húgyhólyag- és vesebajok, gúmó, 
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